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Entre temps, nous avons constaté qu'à l'herbarium de l'EPFZ existe une récolte de trois exsic-

cata, non encore déterminés, munis de l'étiquette suivante (traduction): «Canton du Valais, dans
le bosquet de châtaigniers de Fully, sur un vieux tronc de Castanea vesca. Mai 1891 leg. F.v.Ta-
vel.»
En 1975, nous avons examiné en détail cette récolte presque centenaire et, bien que nous n'ayons
pas trouvé de spores, ces trois champignons correspondent au Phellinus torulosus que nous
connaissons bien dans les pays du sud de l'Europe: surface du chapeau veloutée, zones concentriques

en relief, avec des tubercules, pores en partie encore d'un rouge purpurin, soies hyméniales
assez courtes.
L'un de ces exemplaires, épais d'environ 22 mm, présente 8 couches de tubes. Autre dimension
maximum: 16x5 cm.
Remarque : Castanea vesca sativa est un hôte connu du «Phellin à bourrelets» et le Bas-Valais,

comme aussi le Tessin, est certainement la région de Suisse où l'on chercherait une espèce
aussi thermophile. Il est étonnant toutefois qu'à part ces exemplaires bien développés et provenant

de la fin du siècle passé, aucune autre preuve de la présence de cette espèce en Suisse n'ait
été signalée. H.Jahn mentionne P.torulosus en RDA et en RFA et il écrit à ce sujet: «aux limites
de son aire de croissance, il ne pousse presque que sur chênes.» Toutefois, selon nos propres
observations, plusieurs champignons inféodés au chêne, comme par exemple Daedalea quercina
(L.) ex Fr. et Fistulina hepatica (Schaeff.) ex Fr., se trouvent aussi venir sur Castanea.

Michel Jaquenoud Steinlin, Achslenstrasse 30, 9016 St-Gall

(Une description détaillée de P. torulosus se trouve chez Marchand III, N° 310. N.d.l.r.)

Zahlenrätsel für Pilzfreunde

Die Zahlen sind durch Buchstaben zu ersetzen. Gleiche Zahlen bedeuten gleiche Buchstaben.

1 11 9 7 12 11 10 11 Cetto hat dieser Collybia die Bild-Nr. 111

zugeteilt.

2. 1 4 13 8 14 11 5 15 Vorname eines bekannten Pilzbuchautors.

3. 2 5 4 2 6 13 7 3 Name einer Cortinarie.

4. 3 16 4 9 7 12 7 1 So heisst eine Entoloma nach Kummer.

5. 4 12 11 4 2 15 4 3 Siehe Moser, Band IIb, Seite 125.

6. 5 4 13 10 4 5 13 8 Begegnet Dir vielleicht beim Pilzesammeln.

7. 6 11 5 10 14 11 11 5 Wird Dir vom Coiffeur entfernt.

8. 5 7 17 2 11 12 6 11 Der Name dieser Inocybe steht im Moser
auf Seite 328.

Die erste und vierte Buchstabenreihe ergeben, von oben nach unten gelesen, die Namen
zweier bekannter Pilzbuch-Autoren. Erich Ulrich, Lauriedstrasse 1, 6300 Zug
(Auflösung in der nächsten Nummer der SZP)

Erratum: Dans le BSM 82/3 (mars), page 65, ligne 4, lire Lactarius sanguifluus, au lieu de
Lactarius semisanguifluus.
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